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WILHELM BERG.
TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA.

Den 8 juli fyllde den framstående arkeologiske, 
genealogiske, och kulturhistoriske skriftställaren, f. 
byråchefen Wilhelm Berg i Göteborg sjuttiofem år.

Qeorg Wilhelm Berg är född på Visingsö den 8 
juli 1839 och son till jägmästaren därstädes Lars 
Gustaf Berg och hans maka Sofia Ekman. Fäder
neöns härliga natur och betydelsefulla fornlämningar 
gjorde ett outplånligt intryck redan hos barnet och 
ynglingen och väckte tidigt till lif de estetiska, ar
keologiska och historiska intressen, hvilka hos 
mannen städse förblifvit de förhärskande, fast lef- 
nadsbanan närmast fört honom till lifvets mera 
praktiska värf. Efter att ha genomgått elementar
läroverket i Jönköping tillträdde han nämligen 
kontorstjänst, var först bokhållare vid ett bruk i 
Bergslagen och kom därifrån 1870 till Göteborg, dit 
hans mannagärning skulle blifva förlagd. På tjänstens 
vägnar vardt denna framför allt knuten till Bergsla
gernas järnvägsstation. År 1872inträdde han nämligen 
som kassör vid Stora Bergslagsbanan och blef 1876 
detta företags l:ste kamrerare. Med denna befatt
ning kom han senare att förena motsvarande ställ
ning till de från samma station utgående Göteborgs 
-Hallands- och Göteborgs—Borås järnvägar. . r 
1902 blef han Bergslagsbanans byråchef med bibe
hållande af samma tjänsteåligganden och kvarstod 
på denna plats, tills han 1909 vid uppnådda sjuttio 
års ålder afgick från densamma med pension.

Byråchefen Bergs tjänstebörda var, som man kan 
förstå, icke liten. Men för honom dock för liten. I 
Göteborgs blomstrande kulturlif kom han snart att 
intaga en plats, som i vissa hänseenden varit ena
stående och som för alltid tillförsäkrat honom ett 
ärofullt rum i detta kulturlifs häfd.

Om huru han blef själfständigt forskande arkeo
log, berättas en betecknande anekdot, som för- 
öfrigt torde ha förtjänsten att vara grundad på 
värkligheten. Vid en af sina morgonpromenader 
pa det i närheten af Bergslagernas järnvägsstation 
belägna Hultmans holme anträffade han en gång ett 
par metkrokar från stenåldern, som väckte hans 
lifliga intresse. Detta föranledde honom att studera 
Sven Nilssons arkeologiska arbeten. Dessa studier 
ledde honom i sin ordning till ytterligare sökande 
efter fornfynd och då vid midten af 1870-talet ett arke
ologiskt möte hölls i Göteborg, hade Wilhelm Berg 
redan hunnit göra sig om icke ett namn, så dock 
inom den arkeologiska världen uppskattad som privat
forskare. Snart kommo honom äfven understöd till 
del för genomförandet af de större uppgifter han 
föresatte sig. Det blef ett arbete med spaden om 
sommaren —. semestern var alltid helt ägnad åt 
arkeologien — och med pännan om vinteraftnar ne 
efter kontorsarbetets slut. Hufvudsakligen på hans 
initiativ bildades 1886 Göteborgs och Bohus läns 
fornminnesförening, hvari han blef man kunde säga 
“ständig sekreterare“: han biet icke blott redaktör 
för dess tidskrift, utan ock en nitisk ledare af de un
dersökningar, som på föreningens initiativ och med 
dess ekonomiska understöd kommo till stånd.

Bergs arkeologiska forskningar utvidgades små
ningom äfven till det rent historiska området. Med 
outtröttlig ifver inträngde han i sin hemstads topo
grafiska och personhistoriska förhållanden och i när
varande stund finris det ingen, som offentliggjort 
mera omfattande samlingar och bidrag till Göte
borgs stads historia än han. Men äfven vida där- 
utöfver gick han. I själfva verket står man mållös 
af beundran inför den kraft och energi, som vid 
sidan af plikttrogen tjänsteutöfning förmått fram
bringa en så betydande och värdefull litterär pro
duktion som Wilhelm Berg. Sin författarverksam
het utom dagsprässen börjar han egentligen på 

1870-talet dels i Svenska fornminnesföreningens tid
skrift, i hvilken han bl. a. offentliggjorde en studie 
öfver fäderneön, dels i de af Göteborgs och Bo
hus läns hushållningssällskap bekostade “Bidrag 
till kännedom om Göteborgs och Bohusläns forn
minnen och historia“. Här redogjorde han bl. a. 
för “Slottsruinen på Ragnhildsholmen“ (1883) och 
de fynd, som vid under hans ledning företagna ut- 
gräfningar gjorts å denna i Göta älf i närheten af 
Kungelf belägna holme. Af hans öfriga arbeten 
skola här endast uppräknas två band “Samlingar 
till Göteborgs historia“ (1882 och 1887), “Visingsö 
jämte anteckningar om Visingsborgs grefskap“ (1885), 
“Christine kyrkas i Göteborg böcker 1627—1774“, 
omfattande ej mindre än tre band, “Göteborgs stift 
under 1700-talet“ (1891), “Expeditionen till Arkang- 
elsk 1701“ (1893), “Augustinerklostret i Konunga- 
hälla“ (1894), “Dragsmarks kloster“ (1895), Anteck
ningar om Göteborgs äldre teatrar I—III (1896— 
1900). Särskildt må dessutom erinras, att Berg 
varit en af de förste, som behandlat de s. k. svenska 
verkstadsfynden, och den förste, som redogjort för 
grafvar i vårt land, motsvarande de s. k. bornholm- 
ska “brandpletterne“.

Ännu alltjämt fortsätter Berg, trots sin höga ålder 
och trots den ohälsa, som för ett par år sedan 
drabbade honom, men från hvilken han synes lyck
ligt ha hämtat sig, sina forskningar och sin förfat
tareverksamhet. Àf en Bohusläns historia, hvaraf 
första bandet utkom för två åi sedan, lär sålunda 
inom kort ett andra och slutband vara att förvänta. 
Vidare har han för händer utgifvande af anteck
ningar rörande musikens historia i Göteborg och 
en redogörelse för de resultat, som bragts i dagen vid 
de utgräfningar vid Dynge, hvilka under hans upp
sikt utförts under de senaste somrarne.

Wilhelm Berg har emellertid icke varit en for
skare, som left en kammarlärds eller ensidig ut- 
gräfvares isolerade lif. Han har äfven gjort en in
sats, och det en mycket betydande, i sin stads 
kulturella sällskapslif och i den kommunalförvalt
ning, som varit riktad på de kulturella uppgifterna. 
Redan så tidigt som 1878 var han den främste 
stiftaren af sällskapet “Gnistan“, som länge ut
gjorde medelpunkten för särskildt de konstnärliga 
och litterära sträfvandena i rikets andra stad. I 
egenskap af “Gnistans“ sekreterare eller ordför
ande — han fungerade ömsom i båda egenska
perna — kom han att taga liflig del i anordnandet 
af konstutställningarne i Göteborg åren 1880 och 
1891 samt de stora konstutställningarne därstädes 
åren 1881, 1886 och 1891, vid hvilka han än var 
sekreterare, än kommissarie. Från dessa utställ
ningar kan dateras det lifliga konst- och konstslöjd- 
intresse, hvilket sedan dess utmärkt Göteborg. Vid 
midten af 1880-talet uppkastade han tanken på det 
konstslöjdmuseum därstädes, som nu står nära sin 
inflyttning i en egen därför uppförd byggnad. Han 
var ock den, som gaf upphof till den plan på ett 
landsarkiv i Göteborg, hvilken sedan ett par år är 
förverkligad. Med nit och intresse har han dess
utom varit verksam inom styrelsen för Göteborgs 
museum, i dess inköpsnämnd och i dess historiska 
nämnd. Under ett antal år tjänstgjorde han fram
gångsrikt som kommissarie i Göteborgs Konstför
ening och i dess Slöjdförening var han i öfver två 
årtionden sekreterare och bibliotekarie samt kon
servator för samlingarne. Slutligen må nämnas att 
han redan 1882 kallades till korresponderande leda
mot af Vitterhets-, historié- och antikvitetsakade
mien samt 1885 till ledamot af Vetenskaps- och 
vitterhetssamhället i Göteborg. Han är äfven leda
mot af Nord. Oldskriftsselskabet i Köpenhamn.
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KULLA-GUNNARSTORPS SLOTTSFRU 80 AR.

*O1O NïlSOn, HtlxinfjlfOrg KlicM: Kem. A.-Jf. Mengt Sllfoersprirrc, Sihlm Gbg.
ENKEGREFV1NNAN ELISABETH WACHTMEISTER, FÖDD VON PLATEN, PÅ SO-ÄRSDAGEN, DEN 25 JULI, I KRETSEN AF 

BARN, BARNBARN OCH BARNBARNSBARN.

it

■ife? .

En af den svenska adelns mest kända och förnämligaste 
kvinnliga representanter, slottsfrun på Kulla-Gunnarstorp en- 
itegrifsinnan Elisabeth Wachtmeister, född von Platen, fyllde 
den 25 juli 80 år och blef därvid föremål för den mest stor
slagna hyllning. Konungen och drottningen sände telegrafiska 
lyckönskningar hvarjämte kronprinsessan personligen infann 
sig å Kulla-Gunnarstorps slott för att framföra sina välgångs
önskningar. Från det kungliga husets öfriga medlemmar in- 
gingo lyckönskningstelegram. — Urefvinnan Wachtmeister 
tick under dagens lopp mottaga uppvaktningar af slottets 
personal, af arrendatorer, Allerums kvrkoråd m. fl.

Baltiska utställningen, hvilken under den gångna tiden fått 
mottaga en mängd notabla besök, har i dagarne gästats al 
Tysklands handelsministei drr Sydow och Österrike-Ungerns 
minister i Stockholm grefve Hadik von Futak, hvilka båda 
gifvit uttryck åt sin lifliga tillfredsställelse med besöket.

För excellensen Sydow gafs den 24 juli af tyske general
kommissarien och fru Mathies dejeuner i tyska utställningens 
fästvåning. Bland de inbjudna märktes landshöfdingen grefve 
De la Gardie, dr. Lindahl m, fl.

Vi bringa nedan en bild från dejeunern och namnteckna 
de närvarande.

2.

•

LÄ* fe-J

Foto Tiahmn, Malmö. Kliché: Mengt Siljversparre.

TYSKLANDS HANDELSMINISTER D:R SYDOW (1) OCH ÖSTERRIKE-UNGERNS ENVOYE I STOCKHOLM GREFVE HADIK 
VON FUTAK PA BALTISKA UTSTÄLLNINGEN. Dejeuner för d r Sydow. Vid d:r Sydows venstra sida sitter d:r Lv duhl och 
konsul Se’erhol™, vid den hägra förste hofintendenten Bendix. Midi emot synes landshöfdingen grefve De la Gardie, tyske gene

ralkommissarien Mathies och rådman Ahlström. I fonden konsul Schmitz, bankdirektör Lauritzen och öfterste Mathies.
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TAPPERHETEN" OCH DESS RÄDDARE.

fj 8 D.s STOCKHOLMSFOTOGRAF. fOtcM: Bengt Silfvertparre

"TAPPERHETEN“ 1 GALÉRVARFVETS DOCKA. Införd till 
Stockholm den 21 juli och i dockan den 22 juli.

Amatörfotografi Kliché: Bengt SHJvereyarre.

KAPTEN W. EDLIND, chef för Bergnings- och Dykeriaktie- 
bolaget Neptun, ledare af det märkliga bergningsarbetet-

Tisdagen den 
21 juli infördes 

“Tapperheten“ 
frän Sandhamn 
till Stockholm, in
bogserad af Nep- 
tunångaren “Po- 
seidon“och eskor
terad af pansar
båten “Göta“samt 
bergningsångarne 
"Herakles“, .“Plu
to“ och “Helios", 
infarten genom 
skärgården blef 
en fullkomlig tri
umffärd och den 
räddade pansar- 
båten blef under 
sela vägen häl
sad med allmän 
flaggning, salut 
och ett oändligt 
jubel från de tal
rika sommargä
sterna. Vid in
loppet till Stock
holm omsvärma- 
des eskadern af “TAPPERHETENS“ BOTTENSKADOR.

(. 8 D:s STOCKHOLMSFOTOGRAF.

en hel flottilj små 
och stora äng-, 
motor- och segel
båtar som mötte 
på vägen och nu 
bildade en impo
nerande heders
vakt. Vid niotiden 
angjorde “Tap

perheten“ broka
jen vid Galérvarf- 
vet och på onsdag 
morgon gick den 
in i flottans stora 
docka. När denna 
på lördag morgon 
var länspumpad 
lämnades H. 8. D:s 
fotograf benäget 
tillstånd att stiga 
ned på dockans 
botten cch taga 
bilden härvid af 
de svåra läckor 

“Tapperheten“ 
fått vid grundstöt- 
ningen och på 
gründet.
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EN SNAR FRAMTIDSMÖJLIGHET.

NÄR VÅR SKÄRGÅRDSBEFOLKNING MED KULSPRUTOR KAN FÖRSVARA SIG 
EFTER EN TECKNING I OLJA AF MARINMÅLAREN ARVID JOHANSSON.

Fr,to Sjöberg, Malmö Aom. Kmgt Sxljvt.rtvarr•

PLATSEN FÖR MARINENS SKJUTNINGAR MED KANON
GEVÄR UNDER BALTISKA SPELEN. Ledare kapten E. Lind

berg (XL

President Poincarés besök i Petersburg, hvilket 
ägde rum den 21—23 juli under utvecklande af all 
den prakt och militära ståt, hvaraf tsarhofvet är 
mäktigt, har genom sitt glansfulla förlopp under
strukit och ytterligare befäst den nära vänskap» 
som sammanbinder de franska och ryska folken.

De vid galataffeln den 23 juli växlade skåltalen 
mellan president Poincaré och tsar Nicolai gäfvo 
jämväl uttryck för det exi
sterande hjärtliga samför
ståndet, hvilket på samma 
gång det afsåge de båda 
landens ömsesidiga välfärd 
äfven tjänade de höga 
fredsideal, som dessa land 
i medvetandet om sin 
styrka uppställt som sina.

Befolkningen i Peters
burg ägnade den franske 
presidenten vid de färder 
han företog genom staden 
en ovationsartad hyllning.

Under vistelsen i den 
ryska hufvudstaden be
sökte president Poincaré 
Peter Paulskatedralen samt 
nedlade därvid på Alexan
der III:s sarkofag ett sil
versvärd omviradt med 
oliv och ekblad.

På aftonen den 23 juli embarkerade president 
Poincaré på slagskeppet “France“ som därefter 
anträdde resan till Stockholm.

*

På återfärden från denna storpolitiska och stor
ståtliga visit hos Frankrikes allierade, Ryssland 
och dess tsar, har presidenten Poincaré jämväl 

aflagt ett besök hos Sve
riges konung och dess 
hufvudstad, ett besök icke 
blott afsedt som en artig- 
hetsvisit samt ett uttryck Ä»——- . ■ - ' _ J

för den stora och starka 
sympati, som det stora 
och det lilla landets folk 
sedan länge hysa för hvar
andra, utan som det sägs 
äfven icke utan sin poli
tiska innebörd. Lördagen 
den 25 juli anlände presi
denten till Stockholm, som 
värdigt beredt sig att mot
taga den höge gästen, och 
smyckat sig i trikolorens 
färger längs kajer och ga
tor och som byggt upp 
en ståtlig mottagnings- 
paviljong vid Logården.

603



PRESIDENT POINCARÉ I S:T PETERSBURG

T

.1

X
4

y* X

Efter fotografi. KlicM: Kem. A.-B. Bengt Siiffersparre, Sthtm—Gbgi

FÄRDEN GENOM NEWSKI PROSPEKT, under eskort af de "röda kosackerna".

Den franska eskadern, på hvilken presidenten 
färdas kom redan vid fyratiden på lördagsmorgonen 
in i den svenska skärgården, där den omedelbart 
möttes af en del af vår skärgårdsflotta med dess 
flaggskepp Oscar II i spetsen. Efter ömsesidiga 
hälsningar och amiralsvisiter fortsatte de båda eskad- 
rarne in genom skärgården till Trälhafvet, där en 
andra division af vår kustflotta var förlagd och ve

derbörligen saluterade med dånande bredsidor och 
där de stora franska pansarkolosserna “France“ 
och “Jean Bart“ låta sina ankare gå. Under to
nerna af Marseljäsen debarkerade här presidenten 
på kryssaren “Lavoisier“, på hvilken färden fort
sattes in till Stockholm under eskort af svenska 
pansarbåtar. Tusentals människor kantade kajerna 
kring strömmen, när eskadern vid elfvatiden an-
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ANKOMSTEN TILL PETERHOF. Presidenten ledsagas af tsaren.



DET FRANSKA PRESIDENTBESÖKET I STOCKHOLM.

lände och kas
tade ankar midt 
för Skepps
holmen. 1 mot- 
tagningspavil- 
jongen syntes 
stadsfullmäkti
ge, diplomatis
ka kåren, hof- 
ämbetsmän o. 
andra inbjudna 
och af de kung
liga konungen, 

kronprinsen, 
prins Wilhelm 
och prins Carl. 
Bland åskådar- 
ne utanför Na
tionalmuseum 
märktes prins 
Eitel Fried
rich, tyske 

kejsarens an
dre son jämte 
gemål, hvilka 
för närvarande 
äro stadda på 
en kryssning i 
vår skärgård.

a. « z>» sTOLKuuL^ioivanAf. KUcM:
KRYSSAREN “LAVOISIER“ som jörde presidenten frän slagskeppet "France" (se föreg. 
n:r) ä Trälhafvet till Strömmen och hvarifrån mr Poincaré hämtades i kungsslupen 

"Vasaorden" med konungen och de kungl. prinsarne.

Konungen och 
de kungliga 
prinsarna af- 
hämtade den 
höge gästen i 
kungsslupen 

Vasaorden och 
sedan presiden
ten landstigit 
samt at konung
en presenterats 
för de närva
rande hälsade 
stadsfullmäkti
ges ordförande, 
doktor S. von 
Friesen honom 
välkommen till 

Stockholm.
Mellan häckar 
af paraderande 
militär ställdes 
så färden i 
galavagnar upp 
till slottet. Vid 
ettiden ägde en 
en utflykt rum 
till Drottning
holm, som va
rade till kl. 5
och på aftonen

Pfter fotografi. XlUJus: Bengt bvjvers^rr^

KONUNG GUSTAFS PRESENT TILL PRE
SIDENT POINCARÉ, 2 urnor af Elfdals- 
porfyr med rikt ciselerade, äkta brännför- 
gyllda bronsbeslag från H. Bergmans konst- 

gj uteri. TT.

Spaniens nye minister i Stock
holm, hertigen af Amalfi mottogs pä 
fredagen i förra veckan i högtidlig 
audiens af konung Qustaf och öfver- 
lämnade samtidigt sina kreditivbref 
som befullmäktigad efterträdare till 
den afgående mr Caro y Széchenyi. 
Hertigen har en gäng förut tiilhört 
diplomatiska kåren i vår hufvud- 

Det var för tio år sedan han lämnadestad såsom spansk legationssekreterare.
Stockholm för att tillträda sekreterareposten vid spanska ambassaden i Peters-

gaf konungen galadiner på slottet för det franska startsöfverhufvudet. 
Konungen har öfverlämnat en ståtlig present till presidenten, bestå
ende af två urnor af porfyr frän Elfdalens porfyrverk och hvilka ha 
följande inskription:

Qustaf V Ro i de Suède 
au President de la Republique Française

Monsieur Raymond Poincaré
Stockholm le 25 juillet 1914.

Efter dinern begaf sig presidenten åter ombord pà “Lavoisier“, som 
omedelbart afgick ut till Trälhafvet. Sedan presidenten embarkerat 
på “France“ lättade så den franska eskadern ankar och styrde 
ut till hafs, under färden ge
nom skärgården eskorterad af 
en de! af vår kustflotta.

Presidenten, som efter besö
ket i Stockholm afsett aflägga 
visiter äfven vid hofven i Kö
penhamn och Kristiania, afstod 
emellertid från desamma och 
tog vägen direkt hem. — Gif- 
vetvis är det den politiska hög
spänningen som korsat respla
nen.

burg. De senaste åren har hertigen beklädt en framstående post inom utrikes-
H. 8 IPs STOCKHOLMSFOTOGRAF.departementet i Madrid. Under sin förra vistelse i vårt land, fann han så stora

sympatier för Sverige och Stockholm, att han, när sändebudsposten här blef ledig, 
anhöll att få bli förflyttad hit, en ansökan som till hans stora glädje nu beviljats,

HERTIGEN AF AMALFI, Spaniens nya 
sändebud i Svenska Hofvet.
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FRANSKA REPUBLIKENS PRESIDENT, ME RAYMOND POINCARÉ, I STOCKHOLM.

I
O\ 
ÿ

I

3. LANDSTIGNINGEN.

H. 8. D:s fotograf i 
Stockholm.

2. I KUNGSSLUPEN 
"VASAORDEN“.

1. VY ÖFVER LAND- 
STIGNINGSPLATSEN 
FRAMFÖR LOGÂR- 

DEN, med den med an
ledning af det höga be
söket uppförda mottag- 

ningspaviljongen.
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4 STOCKHOLMS STADSFULLMÄKTIGES ORDFÖRANDE D:R S VON FRIESEN, HÄLSAR PRESIDENTEN VÄLKOMMEN TILL HUFVUDSTADEN. Vid presidentens sida synes 
Konungen, kronprinsen samt prinsarne Vilhelm och Carl. — 5. Mr RAYMOND POINCARE, ögonblicksoorträtt taget strax innan affärden till K Slottet-



ÖSTERRIKE-UNGERN MOT SERBIEN.

Ä
J

*

Efter yortrau.
PETER I, 

Serbiens konung-

Den politiska himlen har allt
sedan det fasaväckande dådet i 
Sarajevo varit betäckt med mörka 
moln. Knappast hade någon dock 
väntat, att de skulle urladda sig 
med sådan våldsamhet och kraft 
som den, hvilken lades i dagen 
i den verbalnot, hvarmed Öster
rike slutligen den 23 juli lät för 
Serbien tillkännagifva hvad det 
fordrade som upprättelse. Manför- 
står, att den smälek, de nålsting, 
det undermineringsarbete, hvilka 
Österrike åratal igenom fått 
hålla till godo med från den 
lilla sydslaviska grannstatens 
sida, nu icke längre kunde med 
tålamod bäras, sedan mordet på 
kronprinsparet ådagalagt, huru 
den serbiska sammansvärjnings- 
andan icke skytt att på öster
rikisk mark skapa motstycken 
till kungaslakten i Belgrad, och 
undersökningen visat, att offici
ella kretsar i Serbien icke stått 

FRANZ-JOSEPH,
Österrikes kejsare och Ungerns konung-

Efter pariratt. Hlirht: Henyt

jk.iwne: jtetiyi Sufvertparre* 
ALEXANDER.

Serbiens kronp rins-r errent.

främmande för positiv delaktig
het i det i Sarajevo timade. Men 
att Österrike framställde upp- 
rättelsekraf, om hvilka det pa 
förhand kunde sägas, att de 
omöjligt kunde till mötesgås 
af regeringen i en suverän 
stat, utan att denna därmed 
tillika underskrefve sin egen 
dödsdom, samt att det från bör
jan uteslöt hvarje underhandling- 
om jämkningar i dessa kraf, in
nebar likväl en öfverraskning. 
När den tyska borgerliga pres
sen med stor enhällighet. ställde 
sig bakom det allierade Österri
kes hot, medan den ryska och 
franska lika lifligt protesterade 
mot dess oantagliga vilkor, blef 
första intrycket, att det afböjande 
svar, Serbien den 27 på aftonen
ERKEHERTIG FREDRIK, nyutnämd 
generalinspektör öfver österrkisk-unger
ska armén efter erkehertig Franz Fer

dinand.

T. v : SERBISKE GENERALEN BOZIDAR YANKOVIC utnämnd till öfverkommendant öfver Donaudivisionen. President for den 
politiska förening — Narodua Obrana — hvilken från Österrike förmenas ha olanlagt mordet på erkehertig Franz Ferdinand och 

hvars upplösning nu fordras och vägras. — T. h. : BELGRAD, SEDD FRAN DEN UNGERSKA SIDAN AF DONAU.
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PERSIENS NYKRÖNTE SCHAH.
Schahens af Persi

en kröning ägde rum 
den 21 juli i Teheran. 
Vid 10-tiden pà mor
gonen begaf sig scha- 
hen i högtidlig proces
sion till parlamentet för 
att aflägga ed på för
fattningen samt fort
satte därifrån till mo
skén Cepahsalar, där 
bön förrättades, hvar- 
efter han återvände till 
palatset. Själfva krö- 

ningshögtidligheten 
ägde rum på e. m. i 
Varnarpalatset i när
varo af prinsarne, rikets 
högsta dignitärer, par
lamentsledamöter och 
sändebud. Den 22 juli 
var i anslutning till 
kröningen en stor folk
fest anordnad i Tehe
ran och paföliande dag 
gafs stor galadiner i 
schahens sommarpalats

PERSISKA KEJSARKRO
NAN. i mer än ett afseende 

tung att bära.

lyter foto'jm „er. Brngt SMJvtrspari <
KEJSARTRONEN.

AHMED, f. 1898, schah af 
Persien 1909, krönt den 21 

juli.

Saltanabad för corps 
diplomatique och öfriga

kunde förutses komma 
att öfverlämna till det 
österrikiska sändebu- 
budet i Belgrad, skulle 
innebära icke blott af- 
brytandet af de diplo
matiska förbindelserna 
mellan dubbelmonar
kien vid Donau och 
den lilla stat, som kun
de ha gjort sig väl för
tjänt af dess tuktan, 
utan ock signalen till 
ett utbrott af den så 
ofta förutsagda, men 
hittills lyckligtvis ute- 
blifna världskampen 
mellan trippelallians och 
trippelentente. London
börsens hållning på lör
dagens middag och 

Berlin-befolkningens 
på lördagens afton vi
sade på olika sätt si
tuationens vådor.

Som i så många andra fall ledde det kritiska 
ögonblickets passerande till en lugnare uppfattning, 
som sedermera stadgat sig, i samma mån som den 
första öfverraskningens känslointryck fått lämna 
rum för ett nyktert förståndsöfvervägandes kallare 
resonnemang. Från början var tydligt, att sir Edward 
Grey komme att fullfölja Englands under hans led
ning konsekventa fredspolitik. Kejsar Wilhelms 
frånvaro i de norska farvattnen vid den innebörds- 
digra verbalnotens öfverlämnande tydde på, att om 
han ock gillat dess syftning, han knappast kunnat 
vara underrättad om dess form och följaktligen ej 
häller beredd på dess verkan: han skyndade hem 
och man vet, att han ställt sig vid sir Edwards sida 

inbjudna till ett antal 
af 100 personer.

till världsfredens beva
rande. Rysslands inre 
förhållanden, dess om
fattande arbetarorolig- 
heter och kända finan
siella och ekonomiska 
svårigheter, låta det 
icke synas otroligt, att 
om än blodsbandets och 

trosförvandtskapets 
röst icke läte sig un
dertryckas, det dock 
skulle tveka att kasta 
sig in i en strid, hvars 
utgång var oviss och 
lätt kunde sätta hela 
rikets bestånd i fara. 
Och Frankrike slutli
gen — med all fruktan 
för Tysklands växande 
makt, kunde väl detta 
på allvar önska, att 
kraftmätningen skulle 
komma just nu, då den 
parisiska guldreservo

aren visade ebbstämning och de militära förhål
landena helt nyss vari t j utsatta för en parlamenta
risk kritik, som var allt annat än hoppgifvande? 
I skrifvande stund är icke ens serbiska gränsen 
ännu öfverskriden, äfven om de båda närmaste 
antagonisterna stå med färdigt gevär. Utvecklin
gen kan ingen förutsäga. Men ännu vill man gärna 
hoppas, att verbalnoten i Belgrad 1914 endast skall 
visa sig vara ett vågsamt efterdöme till det beryk
tade “Panther“-språnget“ till Agadir 1911, som i 
fortsättningen visade sig utgöra inledningen till en 
afspänning, icke till en öppen konflikt i förhållan
det mellan två världsmakter.
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NORDISKT STUDENTMÖTE I VADSTENA.

> • ■

■ ■ -
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Det Nordiska gymnasist- och studentmötet, hvil- 

ket under ordförandeskap af d:r Karl Fries den 17— 
22 juli hölls i Vadstena, räknade 170 deltagare, från 
Sverige, Norge, Danmark och Finland. Bland del- 
tagarne märktes professorerna Kolmodin och Bil
ling Upsala, S. Michelet, Kristiania och A. Hjelt, 
Helsingfors samt pastor Skovgaard-Petersen, Kö
penhamn. Mötesdagarne upptogos af bibelstudium, 
föredrag och diskussioner öfver ämnen liggande 
inom föreningens intressesfär. Den 20 juli företogo 
mötesdeltagarne en utfärd till Omberget, vid hvil- 
ket tillfälle d:r Manfred Björkqvist i Alvastra kyr
koruin höll; ett lifligt uppmärksammadt föredrag öf
ver ämnet “Kyrkligt och nationellt“.

Vid st. bild:
MÖTETS STYRELSE: Fr- v-: Skolinspektör Vaupell, Dan
mark; prof. Hjelt, Finland; d:r Fries, ordf.: prof- Kolmodin;

prof. Michelet, Norge-

■

* (>•''. Bargstedt, Vads'ena. UTFLYKTEN TILL ALVASTRA KLOSTERRUIN D. 20 JULI. KlACht:

Insänd fotografier till H. 8. Dss 
vignettbilder,

de ersättas med Kr. 5: — per styck, hv arjämte 
den för Ii. 8. D. bästa af de fotografier som in
komma senast den 20 augusti tillerkännes en

extrapremie af Kr. 10:—.
Våra vignettbilder, återgifvande typiska svenska landskaps- 

och stadsvyer, hämtade från alla delar af vårt land, synas 
att döma af det stora antal erkänsamma skrifvelser vi fått 
mottaga, hafva tillvunnit sig allmänhetens lifligaste intresse. 
För att skaffa största möjliga omväxling åt denna vår afdel- 

ning och dymedels allt framgent bevara det visade, för oss 
fägnesamma intresset, vända vi oss härmed till vårt lands 
fotografer, såväl yrkesutöfvare som amaiörer, öfvertygade 
om att de med nöje skola skänka oss sin medverkan och 
inbjuda dem att före den 20 aug. till oss öfversända foto
grafier. lämpliga till vignettbilder och ej förut reproducerade. 
De insända fotografierna, hvilka omedelbart granskas, hono
reras. om de antagas, med 5 kr. stycket, och de öfriga retur- 
neras. För den bästa af de antagna vignettbilderna lämna 
vi därjämte en extra premie af 10 kr.

Till upplysning för de många väntade medarbetarne er
inras om, att de insända fotografierna, för att kunna antagas, 
måste vara af sådant format, att de tillåta uttagandet af en 
vignettbild hy ars längd är 3 ggr höjden. Vidare bör öfver 
bilden finnas så mycket luft att, utan bildens skymmande, 
därå kan anbringas vår tidnings signatur. — Se första sidan 
i hvarje H. 8. D:s häfte. — Till de antagna fotografierna för
behålla vi oss ensamrätt.
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OVÄDER.

A
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En annan synnerligen 
svårt hemsökt plats var 
Lidköping, där ovädret 
utlöste sig i en våldsam 
hagelskur med hagel så 
stora som hasselnötter. 
Icke mindre än 200 fön
sterrutor slogos sönder 
medan stormen bröt 
trädstammarne.

*

Svenska Poststations- 
föreståndareföreningen 
höll den 26 iuli årsmöte 
i Kungsparken i Malmö.

Programmet upptog 
utom föreningsangelä- 
genheter föredrag af 
juris kand. Aage Ander
sen öfverstaistjänarnes 
rättsliga ställningi Dan
mark.

Foto. Ohm. Malmö. 
EFTER SKYFALLET

I MALMÖ DEN 23 
JULI.

Efter den senaste 
tidens ihållande torka 
och fruktansvärda 

värme bröt den 23 
juli ett våldsamt ovä
der lös öfver stora 
delar af vårt L land. 
Malmö, en af de svå
rast hemsökta plat
serna fick mottaga 
ett af häftig åska och 
storm åtföljdt skyfall 
hvilket på några mi
nuter förvandlade sta
dens gator till for
sande floder med 
fotshögt vatten. 1 

trakten omkring
Malmö åstadkom ovä
dret svår förödelse: 
byggnader antändes 
af blixten eller ram
ponerades af stormen,

I 

fik.

■

«H-
-,

"Ä .-A'

twit
r dt Zf' < K' ** '

-

. > -

) »------->■
"-t '

■

träd upprycktes med 
rötterna o. s. v.

FotO. Lin(Hl<i) LifHcÖjMng Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silftoersparre. Sthtm G hg.
STORMBRUTNA TRÄDSTAMMAR I LIDKÖPINGS STADSPARK.

2.

■
Foto. Rahmn, Malmö. Kliché: Kem. A.-F. Bengt Stytoersparre, Sthlm - Gbg

POSTSTATIONSFÖRESTANDAREMÖTET I MALMÖ: 1. Auditor A. Andersen, 2. ordf. i Danska Poststat.-f.-f. S. Glostrup.
3. ordf, t Svenska Poststat»-f.-f. AI. V. Holmström, Uddeholm. — Bakom den sistnämnde synes fru Holmström i den nyantagna 

mössan för Sveriges Poststationsföreständare.
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EFTER FLERA ÀR . ..
FÖR HVAR 8 DAG AF IVAN BJARNE.

ÖRREN till den lilla ateljebalkongen 
högst uppe i ett af husen på Bla- 
sieholmen stod öppen.

Därute låg staden i sommarkväl
lens genomskinliga blådager.

Först strömmen i evig oro af 
svallvågorna från hvita skärgårds
ångare och gråsvarta bogserbåtar.

Vid Skeppsholmskaien lossade och lastade finnbå- 
tarna; deras ryska flaggor lyste eldröda mot bak
grunden af grå trappgafvelhus.

I Rikstelefonhusets öfversta våning hade man 
redan tändt, den liknade ett jätteakvarium, med 
sväfvande, svarta skuggor i gulhvita ljus bakom 
glaset. Därinne sutto telefonisterna, likt rader af 
automatiskt arbetande maskiner, låtande händerna 
i ett enda forceradt tempo löpa öfver den svarta 
telefonklaviaturens oupphörligt uppblossande och 
slocknande röda miniatyrlampor.

Längre till vänster höjde Katarinahissen sitt spök
aktiga järnskelett. Det bekanta munvattnets väl
diga ljusreklam hade redan börjat sina monotona 
blinkningar, och längre bort, på andra sidan Tdrotts- 
gårdens backiga profil, skref en osynlig hand i eld
skrift, oupphörligt, oupphörligt, utan att tröttna: 
Pellerin, Pellerin, Pelle.

Himmelen Plånade öfver Söder, kall och genom
skinlig som glas.

Men öfver Kungsholmens alla rykande skorste
nar glödde de sista bränderna af solnedgångens eld
bål. En eldkvast sprutade då och då upp ett regn 
af gnistor, de uppfångades af Mälaren och skym
tade en stund i vattnet som blekt röda reflexer af 
en aflägsen eldsvåda.

Längre mot norr: himmeln åter opal, blekblå.
Ut på den lilla ateljébalkongen kom målaren Sten 

Vinge, samma dag på morgonen hemkommen från 
några års studier i Paris.

Som bländad stod han en lång stund, seende ut 
öfver staden, medan hans korta, engelska pipa sände 
det ena blekblå rökmolnet efter det andra ut i rym
den att förintas af vindkasten utifrån sjön.

Då Sten Vinge rest ut till Paris, hade det varit 
ginska motvilligt. Men ett sti
pendium tvingade honom, och 
däraf kom det sig, att han innan 
han gaf sig iväg för att icke på 
hela långa tre år återse Stock
holm, han icke fick något till
fälle att säga den kvinna han 
älskade någon enda af sitt hjär
tas tankar.

Tre år äro ingen lång tid, men 
för den unge målaren i en elän
dig ateljé högst upp i Montmar
tre var det ett helt lif...

Nu var han hemma igen och 
väntade på resultatet af ett litet 
bref han sändt henne — Maj 
Ringner.

Spridda toner af operateras- 
sens orkester trängde ända upp 
t il den unge målaren. Likt eld
flugor svärmade färjornas röda 
och gröna lanternor af och an på 
strömmen.

Han väntade.
Hon skulle komma, han viss

te det.
Ingenting hade någonsin blifvit 

sagdt dem emellan. Men hvarför 
skulle det också varit nödvändigt?

— Ord äro inte alltid nödvändiga. Han hade varit 
så säker, därför hade han inte heller skrifvit. Den 
klara blicken ur två blå ögon, det fasta handslaget 
innan han rest — var inte det mer än nog!

Han blossade vidare på sin pipa.
Kyrkklockan i Jakob slog nio djupa, melanko

liska slag, och på samma gång tändes också ljuset 
bakom urtaflan.

Klockan nio hade han bedt henne komma.
Orörlig stödjande sig på dörrposten fölide hans 

öga minutvisaren som likt en väldig klo trasslade 
sig ner öfver det ena minuttecknet efter det andra. 
Inifrån rummet surrade det och sjöng från tekokaren.

Dimman kom glidande från Mälaren: först ett 
hvitt, slingrande, smalt band — en brudslöja — 
som drogs in mot Norrbro men så trasades sönder 
och förintades af några sista vindfläktar. Det ena 
lilla dimmolnet följde på det andra. Slottet försvann 
i den ogenomskinliga slöjan, kyrkans upplysta ur- 
tafla visade dimmigt och osäkert tio.

Från segelleden kom ljudet af ångbåtarnes gälla 
signaler. En och annan sirén tjöt ett klagande, 
ohyggligt skri. Från Gustaf Adolfs torg ringde 
spårvagnarnes signalklockor olycksbådande tätt.

Pipan hade slocknat, kylan från vattnet gjorde 
sig märkbar. Men ändå stod den unge mannen 
länge kvar och såg ut öfver staden, som nu knap
past för dimmans skull var synlig mer än efter de 
raka konturer gatornas blinkande lyktrader uppdrogo.

Ändtligen gick han in och stängie dörren efter 
sig. Då han lyfte af tepannan från gaslågan fanns 
där intet vatten kvar.

— Det har gått upp i ånga, försvunnit, som också 
min vansinniga dröm gjort, talade han tör sig själf.

Natten gled förbi och det ljusnade åter öfver gaf- 
lar och tak innan Sten Vinge somnade.

— Jag var för säker, för säker, mumlade han.
På förmiddagen följande dag väcktes han vid att 

ett bref dansade ned på golfvet genom den smala 
öppningen i dörren.
__ Han sprang upp och tog brefvet utan att våga 
öppna det. Stilen på kuvertet var hennes.

Ändtligen gick han ut på balkongen. Och där i 
solskenet läste han de få raderna. 

Du!
Jag fick bref vet för sent. 

Stanna hemma idag. Jag visste, 
visste att du skulle komma till
baka. Jag var så säker. — Maj.

Vinden viftade lustigt mot det 
hvita pappersarket, det gnistrade 
som silfver i strömmens vatten 
och på glidande vingar sköto 
hvita måsar fram bakom slottet.

Sten Vinge hviskade.
— Da var jag ändå inte för 

säker...
Just då kom vaktparaden 

marscherande genom Kungsträd
gården.

Den spelade en marsch — 
rimp, ramp, rimp, ramp, det var 
de ljusa tonerna från klarin
etterna som hade öfvertaget.

Den24A fyllde fröken Charlotta VVest- 
felt i Lidköping- 100 ar. Hon föddes 
nämnl. denna dag 1814 och är dotter till 
Kungl. Lifdrabanten och Löitn. seder
mera godsegaren Nils Eredric Westfelt 
i hans andra gifte med fröken v. Btaun.

Den gamla besitter fortfarande sina 
själsegenskaper men är dock nästan 
blind.

Foto. Ander, Lidköping. Kliché: Bengt Siljverepai •••

FRÖKEN CHARLOTTE WESTFELT LID
KÖPING. 100 år d 24 juli.
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* Data å nästa sida.
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O. R. HEDENBLAD. 
öfverste — Helsingborg.

75 år 2 Aug*

J. P. ENGSTRÖM.
F. d. Grossh. Kommunalman. — 
Valdemarsvik- 75 är 20 Juli.

G. A. TRANÉR f.
Prost. Kyrkoherde. — Stora 

Aby. F. 43. f 16 Juli.*

K. A. O. SJÖGREN.
Fil. Dr- Historisk förf. - 

Stockholm. 70 är 4 Aug*

G C. SCHMIDT.
F- d. Sjökapten Uppfinnare. — 

Göteborg. 70 är 30 Juli.

J. W. SCHÜRER VON WALD 
HEIM f. Godsegare. — A\e'- 
lingeholm. F 43 t 15 Juli.*

OTTOMAR HEDFNBI.AD. U.-löjtn. v N. Skån. inf-reg. 58, öfverste- 
löjtn 91, tf. chef 95, öfverste i armén 96, afsk. s. ä. Led. af stadstull- 
mäktige i Helsingborg sedan 90, led. af drätselkamm. sedan 86, ordf se
dan L9. Ordf i styr. f. Skand. kred a.-b afd.-kontor sedan 08, ordf i 
styr. f. Skåne-Smål. jernv.-a-b. 11, v. ordf, i styr. f. Sydsv.-kraft-a.-b.

För fotografer att beakta:
Fotografifirma, som insänder fotografier med en

samrätt för H. 8 D. och ej lämnar samma eller liknande 
fotografier till annan illustrerad tidning, kommer att i sä 
fall utöfver vanligt honorar, få sitt namn utsatt pä ett i 
ögonen fallande sätt, dä meddelande härom läm
nas vid insändandet.

Redaktionen.

H. L. F. LAGERCRANTZ.
Envové i diso — Wirsbo.

'55 år 29 Juli.*

H. O. LEIJONMARCK.
K Sekreterare — Tenhult- 

65 är 29 Juli*

A. LARSSON.
Sjökapten. Ångf.-komm

Luleå. 65 år 23 Juli

A. FISCHER.
Grosshandlande. — Sthlm.

50 år 31 Juli*

OTTO SJÖGREN. Stud.-ex. 63, f il. dir 69. kollega i Göteborg s. à. rek
tor i Södeitelje 74, adj. v. Katarina 1. allm. lärov. i Stockholm 79—08. 
Medarb. i tidskrifter o. tidn. Utöfvar ett synnerligen omfattande historiskt 
författarskap.

HERMAN LAGERCRANTZ. U. löjtn. i Sv. ait-reg. 81, öfverste i Fräls
ningsarmén 93, chef f. F. A. i Indien 96; återkom t. Sveiige 99 o. anlade 
vid det af honom inköpta Wirsbo bruk nya verkstäder ni m. Envoyé i 
Washington 07—11, i Köpenhamn 08. V. ordf, i Sv. allm. Exportfören. 10, 
oidf 13 Biografi jemte portr. årg. XI: 16.

HJALMAR LEIJONMARCK Stud.-ex. 67, kansliex. 70. Ordf, i komm - 
nämnd t. 12, led af Jönk. läns hushålln.-sällsk. förv utsk. 99—12, inspekt. 
af länets sparbanker sedan 96. Tf. domänintendent i s. län 1900—01. 
Styr.-led. i Jönk.—Gripenbergs jernv-a.b sedan 97, ordf, i länets brand
stodsbolag sedan 03, styr.-led i Smål m. fl. prov, hypoteksfören. sed 08.

ANDERS FISCHER. Deleg. i o. inneh. af firman Nils Ericsson & Co i 
Leksand 85—07, etabl. egen firma i Stockholm f försäljn. af landtbr.-ma- 
skiner 01. Fullmäktig i Stockholms handelskammare o. led. af dess lag
utskott sedan 11, led. af Stockholms Köpmannafören. ackords- o. kon
kursnämnd sedan 07, handelskunnig led af Stockholms rådhusrätt sedan 13, 
led. af nämnden f. Stockholms könmansklubb sedan 10. Led. af Sv. allm. 
handelsfören. verkst-utsk. 04—10 o. af dess styr. 06—10 Led af styrel
serna f. Lenna bruks a.-b., a.-b. Vesteråsmaskiner (v. ordf.) samt Insjöns 
sågv -a -b.

GUSTAF TRANÉR f. Stud-ex 62, fil. dr 72, förestånd. f. Krafftska fri
skolan i Stockholm 73—83, teor. teol.-ex. 80, prestv. 81, past-ex. 82, kyr
koherde i Skedevi.,83, folkskoleinsp. 87—92, kyrkoh. i Stora Åby sed. 98-

WILHELM SCHÜRER VON WAlDHEIM f. Stud.-ex. 62. kamrralex. 63: 
e o. kammarskr. i Kammarkoll. s. å.; led. af direktonen f. länslasarettet 
i Norrtelje 72—97, nämndeman 81—84. Led af styr. f. Stockholms lä-i« 
folkhögskola 86, dess ordi. 88. Af K M:t förordn. led af «tyr. f. Lenna— 
Norr elje jernv. a-b sedan 96 Innehade Mellingeholms fideikommis« i 
Stockh län sedan 88. Korrespond. led af K. Vitt-, hist. o. ant. akad. 
sedan 80. Led af styr. f. Uplands fornminnesfören. 94—14.
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CAILLAUX-PROCESSEN I PARIS.

r.rr Kiir he: tiengl üvj"'
DAME CAILLAUX (X) PÅ DE ANKLAGADES BÄNK UNDER VITTNESFÖRHÖRET.

T. v-, stående, synes hennes försvarare, den berömde advokaten Labori.

Rättegången mot fru Caillaux, hvilken den 20 
juli tog sin början under ett oerhördt tillopp af 
åhörare, har under de dagar den pågått i utomor
dentligt hög grad lagt beslag på den allmänna upp
märksamheten i Paris.

Som man torde erinra sig, inledde i våras Paris
tidningen “Figaro“ en våldsam kampanj mot då

varande fi- 

*
v

LÄ v

MORÉN, VID FRAMKOMSTEN KL. >/a9 
E. M. DEN 26 JULI SOM SEGRARE I CY- 
KELTÄFL1NGEN STOCKHOLM — GÖTE

BORG—STOCKHOLM.

nansminis- 
tern Joseph 
Caillaux, an
gripande icke 
blott hans po
litiska heder 
utan äfven 
hans enskilda 
lif. Tillsistof- 
fentliggjorde 
tidningen ett 
kompromet
terande, 10 år 
gammalt bref 
från Caillaux 
till hans för
sta hustru 

mrmeGuyde- 
an som ställt 
det till Figa
ros förfogan
de. Därjämte 
hotades med 
nya liknande 

a’fslöjanden. 
Till ytterlig
het upprörd 
öfver de an
grepp, som 
riktades mot 
hennes ma
ke, uppsökte 
fru Caillaux 
den 16 mars 

“Figaros“

chefredaktör Gaston Calmette på redaktionslokalen 
och nedsköt honom.

Vid den nu inledda processen står fru Caillaux 
anklagad för öiverlagdt mord med dödsstraff som 
möjlig straffpåföljd. Försvaret hvilket är lagdt i den 
berömde advokaten Laboris skickliga hand söker visa 
att den anklagade handlat i stundens upphetsning 
och utan afsikt att döda.

Rättegången, till hvilken 75 vittnen inkallats, däri
bland m:me Guydean och m:r Caillaux, har an
tagit en fullständigt politisk karaktär — det synes 
mindre gälla att utreda den anklagades skuld och 
utmäta hennes straff än att få afgjordt om förre 
finansministern Caillaux skall utgå ur affären po
litiskt död eller rehabiliterad. Af den franska pres
sen hafva de radikala tidningarne tagit parti för 
Caillaux och de konservativa tidningarne mot honom.

/ cykeltäflingen Stockholm— Göteborg— Stock
holm, hvilken tog sin början den 24 juli 4.5 f. m., 
räknade fem deltagare nämligen Persson, Lands
berg, Morén, Ekström och Lundberger. Som förste 
man ankom Morén den 25 juli kl. 5.8t f. m. i god 
kondition till Göteborg. Efter det obligatoriska 12 
timmar långa uppehållet här startade Morén kl. 5.37 
e. m. samma dag från Göteborg och anlände den 
26 juli kl. 8.27 e. m. som förste man till Stock
holm.

Mil INNEHÂUL'ææ
Byråchef Wilhelm Berg (biografi och helsidesporträtt). — Pre

sident Poincares besök i Stockholm och Petersburg — Enkegref- 
vinnan Elisabeth Wachtmeister 80 år. — Tyske handelsministern 
på Baltiska utställningen. — "Tapperheten" i Stockholm — Bil
der till svenska dagskrönikan. — Nordiskt gymnasist- och stu
dentmöte i Vadstena. — Poststationsföreståndarej'öreningens 
årsmöte. — Oväder och öfversvämningar. — Cykeltäflingen 
Stockholm—Göteborg—Stockholm- — Österrike—Ungern mot 
Serbien. — Schahens af Persien kröning. — Rättegången mot 
fru Caillaux. — Veckans porträttgalleri. — “. Efter flera år“ ... . 
Ber. af Ivan Bjarne.
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